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Company Magna T S.p.802,, e, St Delivery Note 81026484
Plant Modugn /{',C. G Y/ 4)
A E’L 0 Page 1/2
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P
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Ship Date 13.07.2020 GGB Contact Name MARTIN GRYZEWSKI
Cur suppl. No. , GGB Contact Email  martin.gryzewski@ggbearings.com
Customer No. 100325 GGB Contact Phone +49 (7131} 269-133 E
Customer Tax ID No. 1T04886850728 GGR Fax +49 (7131} 269-77133
T T Shipfrom ™ GGP Slovakia s,r.0. Ulica prieniyselnd, 03852 Suéany, SK —r T -
Ship To Magna PT S.p.A Via dei Ciclamini 4, 70026 MODUGNO BA, IT
Sold-to-party Magna PT S.p.A Via dei Ciclamini 4, 70026 MODUGNO BA, IT
Transit Place i
Forwarder Customer pick up Number of boxes 40
Delivery Terms FCA Sucany Number of Pallets 1
Shipment Type Road - ship date
Tracking# Net/Gross weight 177.4 1 218,0 KG
Line GGB Part f Description Deal Qty / UoM Batch Country of Orig./C. Code
Cust Part / Description Dimansion

GGB Sales order: 3150001081 / Customer Order:550003878101

10 1520DP4/DP4 Bush 24 000 PCE 0000494587 SK/84833080
5009068202 15X 17 X 20 MM

20263307

I, the undersigned, declare that the goods listed on this document, originate in European Community and satisfy the

rules of origin governing preferentlal trade with: S 0 S’% g ’Z‘L 1

Albania, Algeria, Andean states (CQ, PE, EC), Bosnia-Herzegovina, CARIFORUM-States, Central America {CR, GT, HN, N!, PA:, 8V,
Ceuta, Chile, Egypt, ESA-States (KM, MG, MU, §C without, ZM) (#' 6
Norway,

Faroe Islands, Georgia, lceland, Israel, Jordan, Lebanon, Liechtenstein, Macedonia, Morocco, Melilla, Mexico, Montgneard,
Qccupiad Palestinian Territory, Rep. of Korea, Rep. of Meldova,-SADC states, Serbia, Switzerland, Tunisia, Turkey -- -

West-Pacific-States WPS, Ukraine.
KUEHNE+NAGEL s,

1 declare that: ACCETTAZIONE MERCE
No cumulation applied Quantits dichiarata; 5
. Quantita effettiva: LL. w
| undertake to make available to the customns authorities any further supporting documents they re mpémballaggin: (
uantita Imballi:
Conformita alle schede d'imballo: @)

Gunter Weinstock
Data cqntigllo:
Customer Care Supervisor Firma, 22 ’B

GGB Heilbrann GmbH

Sitz der Gesellschaft: Heilbronn - Amtsgericht Stuttgart HRB 107740 Ochsenbrunnenstrasse 9
Geschaftsfithrer: Klaus Hofmann, Susan Sweeney, Robert McLean D -‘74078 Heilbronn
Commerzbank Hetlbronn - Swift/BIC: COBADEFF520 - [BAN DE91620400600319067500 Tel: +49 (017131 269-0

Fax: +49 (017131 269-500

USt-ldiNr, DE218393003 www .ggbearings.com
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Company Magna PT S.p.A Delivery Note 81026484
Plant Modugno
Via dei Ciclamini 4 Page 2/2
1-70026 MODUGNO BA
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We deliver exclusively on the basis of our general terms and conditions of sale and delivery in their current version. Wlthoﬂn limitation, any
conflicting terms and conditions of purchase, standard business conditiens, ether terms, agreements, guidelines or standards, regardless of the
nature and form of transmission, are hereby expressly excluded, unless they have been explicitly acknowledged and agreed to by GGB in
writing. 1f you do not have our general terms and conditions of sale and delivery, we will be glad to send them to you upon your request. In
addition, our general terms and conditions of sale and delivery are available here:
hitps://www.ggbearings.com/en/company/terms-and-conditions

The General Terms and Conditions of Sale and Delivery of GGB shall also applé in &ll cases in which we accept the Buyer's order without™ ~ ~
contradicting any terms and conditions of the Buyer which deviate from the General Terms and Conditions of Sale and Delivery of GGB
(regardless of whether GGB is aware of such deviations). All references of the Buyer to the validity of the Buyer's general terms and conditions
or other conditions of the Buyer are hereby exprassly contradicted and rejected.

Unless otherwise stated, the technical data of products speciffed in this document can be found in the relevant technical handbook. Technical
handbook s are available at: www.ggbearings.com. The groduct specifications mentioned therein are an integral part of this document. The
product specifications also provide information regarding the lead content or our product.

Delivery in accordance with our general terms and conditions of sales.
For intra comunity exports the following applies:

VAT exempt intra-Community supply,

GGB Heilbronn GmbH

Sitz der Gesellschaft: Heilbronn - Amtsgericht Stuttgart HRB 107740 Ochsenbrunnenstrasse 9
Geschiftsflihrer: Klaus Hofmann, Susan Sweeney, Rohert McLean D -.74078 Heilbronn
Commerzbank Heilbronn - Swift/BIC: COBADEFF620 - BAN DE91620400600319067500 Tel: +49 (0)7131 269-0

USt-ldNr, DE218393003 \Fﬁw Tgt;% ég)r?n; :'35'1“2)319-500
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(remains with consignee at delivery)
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Transport Order . BE— Y ?/ 4
Mittenta N° partita IVA = | Data/Date I l |
Sender VAT-ID-No.
17—~JUL 2020
668 SLOVAKTIA
Uliea priemyslena 191074 ,
SK—-0385E2 SLCANY -
+421 434040101 -
Indirizzo del luoge di carico {di ritira} Ordine di trasporto
Collection address Order code
ZRG-EC—-0OO01277
Condizion di trasporto/Delivery temas | Indirizo terminale
Terminal address
[:l franco dom, franco fabbrica o
S froomde Lot~ | DHL. EXPRESS (SLOVAKIAY &
Consignee VAT-ID-No. Dsdnganam Dnonsdoganatu ZILINA
dearad undeared
[Jiives [Jusepgs | FAVLA MUDRONA 7
s paid weswpll | GH-Q10O0L ZILINA
MAGNA PT S.P.A. Lo (s Tel:
i Fax:
Vieh DEI CICLAMINI 4
I-70026 MODUGNO EXW
Assicurazione complementare Numero di dossier
Additional transport inswrance | Terminal reference
Indirizzo di consegna della merce s 0 QEE0Q 7088329
Delivery address [:]yes no
Riferimenti del clienta
Veluta Vzlore da assicurare | Customer's reference
Currency Value for insurance
tNo | ITMP—INW-345301
Terminal di arrivo Numero telefonice
Destination terminal Contact tel.
BARI + 3% / 80 5315811
Marche e numeti Quantita Imballaggio [ Descrizione della merce ‘Tariffa doganale Peso lordo inkg Valore (con valuta)
Marks and numbers Quantity Packiry Description of Packing Custom's tasiff number | Gross weight in kg Vahte {with currency)
GODDS '
= | PLE jGOODS 1090.0
Peso tassablle In k o 70
EX WORKS Payable weight In Eg Total gross weight in Eg
i ) anx anx me  B.118 | 4 0.00 1, 090. 00 1090. 0
Richieste particolari / Special consignments
Istruzioni particolari / Special instructions Allegati / Enclosures
- ﬁ&: Q E ! FAY i
Ritiro dal mittente Cons | destinatario IMPORTANT . i ittanit
Collection at sender Dglr}vg?;?oacunsig::e " Accardiniy to CMR, transport damages have to be noted on the transport u?ﬁa‘gﬂﬁ i cifEmn rifd‘signamm@rE L
upon delivery of the consignment, Damages not visible extzmally should be nofifié f aming, sp - s. fAR
Data/ Date Data / Date writing to the responsible EUROCORNECT terminal within 7 days akier defivery. - 76028 Modugn o (84)
Orario / Time Oratio / Time 2
. LUG 2029
Firma dell'autista / Driver's signature | firma del destinatario Nome di chi firma in stampatello . “R f c 4
Consignes's signature Consignee’s name in block letters Vi f' ut@
eHTI ]
“a }u qual

7
Tutte le spedizioni EUROCONNECT sono vincolate alle Condizioni Generali di trasporto EUROCONILECT (vedi retro).
EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all EUROCONNECT consignments (see overleaf). 2

e



